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Buntus Cainte Chapter 22 Review

Draw lines to match English/Irish vocabulary

e?

guna
hata
céta
stoca
briste
caipin
nua
sean

deas

go halainn

Nora:
Cait:
Nora:
Cait:
Nora:
Cait:
Nora:
Cait:

Can You Translate?

T4 ta go hélainn inniu, a Chait.

Cén fath, a Nora?

An guna deas sin. An guna nua €?
Ni hea, maise, t4 sé sin sean anois.
Agus an hata, ta sé go deas freisin.
Ta an hata nua, ceart go leor.

Go maire tu é, t4 sé go han-deas.
Go raibh maith agat, a Nora.

www.gaelminn.org

a stocking
new

nice

it (feminine)
beautiful

a coat

a trousers
old

a hat
isita___ ?
it (masculine)
a dress

acap
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Cuir Gaeilge ar...

Is it a new dress? ltis.

Is it a new hat? Itis.

Is it a new coat? Itis.

Is it a new stocking? Itis.
Is it a new (pair of) trousers? Itis.
Is it a new cap? ltis.

Is that a good boy?

Is that a clean cup?

Is it a slow train?

Is it a good day?

Is that hot water in the cup?

May you live to wear it!

Can You Translate?

Néra: You are beautiful today, Céit.

Céit: Why, Nora?

Néra: That nice dress. Is it a new dress?
Cait: No, indeed, that’s old now.

Néra: And the hat, that’s nice also.

Céit: The hat is new, right enough.
Néra: Well may you wear, it is very nice.
Céit: Thank you, Nora.
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